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※ 平成 26年 5月 31日及び 6月 2日に都道府県・指定都市・

中核市宛て送付した完成版のリーフレットを掲載します。 

  



中国残留邦人等の配偶者の方へ  

支給対象となる方 

中国残留邦人等が亡くなった後に、支給給付を受ける権利のある特定配偶者 
 
特定配偶者とは、次のいずれかに該当する方です。  

１.特定中国残留邦人等が永住帰国する前から継続して特定中国残留邦人等

の配偶者である方 

２.平成20年4月1日（平成19年改正法施行日）より前に亡くなられた特定
中国残留邦人等の配偶者※1 で、支援給付を受給※2 している方 
ただし、特定中国残留邦人等が永住帰国する前から継続して特定中国残
留邦人等の配偶者※1 である方に限る。 

 
※1 婚姻の届け出をしていなくても、事実上婚姻関係と同様の事情にある方も 

含みます。 

※2 平成19年改正法附則第４条第１項の規定により支援給付を受けている方 
（受給する権利のある方を含みます） 

支給額 

老齢基礎年金の3分2相当額  

平成26年4月からの老齢基礎年金額（満額）は64,400円     
したがって支給額は、64,400円×2/3＝42,933円 

支給開始時期 

＜現在、配偶者単身で支援給付を受給している特定配偶者の方＞ 
平成26年10月（改正法施行月）から支給 

＜現在、夫婦で支援給付を受給している特定配偶者の方＞ 
特定中国残留邦人等が亡くなられた月の翌月から支給 

申請に必要な書類 

配偶者支援金支給申請書 （実施機関の窓口にあります） 

婚姻成立日が永住帰国日の前日以前で、継続して婚姻関係があったことを確認 
できる戸籍など 

申請窓口 支援給付を実施している実施機関（下記） 

配偶者支援金のご案内 

支給対象と 
ならない場合 

▷支援給付の支給決定を受けずに配偶者支援金のみ受給することはできません。 
▷特定中国残留邦人等が亡くなった後に再婚された特定配偶者は、支援給付を受け
る権利を喪失し、配偶者支援金も受けられません。 

▷特定中国残留邦人等と永住帰国前に結婚し共に帰国し、帰国後に離婚した方 
（その後、復縁している方を含む） 
→「継続して特定中国残留邦人等の配偶者」という要件に当てはまらないため、 

特定配偶者にはならず、配偶者支援金を受給することはできません。 

 詳しいことは支援給付の実施機関、または支援・相談員にお尋ねください。 

平成26年 月          
○○福祉事務所 

住      所： 
電話番号： 
担      当：  

｢配偶者支援金｣は、中国残留邦人等が亡くなった場合に、中国残留邦人等
と長年にわたり労苦を共にされてきた配偶者の方の事情に配慮し、永住帰国
する前からの配偶者の方へ支給するものです。 
この支援金は、支援給付の収入認定の対象にはせず、支援給付に加えて

支給します。この支援金を受け取るには申請が必要です。支援給付を行って
いる機関に申請してください。 
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致遗华日本人等的配偶  

支付对象 

在遗华日本人等去世后，拥有领取支援给付权利的特定配偶 
◆特定配偶为符合以下任一项者  

１.在特定遗华日本人等回国定居前就一直为特定遗华日本人等的配偶者 

２.在2008年4月1日（2007年修订法施行日）之前去世的特定遗华日本人等的 

   配偶※1 ，现为领取支援给付※2 者 
   但是，仅限从特定遗华日本人等回国定居前就一直为特定遗华日本人等的 
   配偶※1 。 
 
 
※1 包括没有登记结婚但事实上处于与婚姻关系相同的状态者。 

※2 基于2007年修订法附则第４条第１项的规定领取支援给付者 
（含拥有领取权利者） 

支付额 

相当于老龄基础年金的三分之二的金额  

   从2014年4月起的老龄基础年金额（满额）为64,400日元     
   因此，支付额为64,400日元×2/3＝42,933日元 

开始支付时期 

＜现在配偶单独领取支援给付的特定配偶＞ 
从2014年10月（修订法施行月）起支付 

＜现在夫妇领取支援给付的特定配偶＞ 
从特定遗华日本人等去世月份的下一个月开始支付 

申请所需文件 

配偶支援金支付申请书（在实施机关窗口领取） 

能确认婚姻成立日在回国定居日的前一天之前且一直为婚姻关系的户籍等 

申请窗口 实施支援给付的实施机关（如下） 

配偶支援金介绍 

不属支付对象的情况 

▷未获得支援给付的支付决定，就不能领取配偶支援金。 
▷在特定遗华日本人等去世后再婚的特定配偶将丧失支援给付的权利，也不能领取配偶
支援金。 

▷与特定遗华日本人等在回国定居前结婚并一同回国，回国后离婚者 
（含之后复婚者） 
→因不符合“一直为特定遗华日本人等的配偶”这一要件，因此不属于 
特定配偶，不能领取配偶支援金。 

 详情请咨询支援给付实施机关或支援咨询员。 

2014年 月          
 ○○福利事务所 
   地址： 
   电话： 
   负责人：  

“配偶支援金”是在遗华日本人等去世的情况下，考虑到与遗华日本人等长
年共历艰辛的配偶的情况，向从回国定居前就一直相伴的配偶支付的金额。 
该支援金不作为支援给付的收入认定对象，在支援给付之外支付。领取该支

援金需要提出申请。请向实施支援给付的机关申请。 
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Лицам, являющимся супругами японцев, оставшихся на Сахалине или других территориях 
после окончания Второй мировой войны  

Лица, имеющие 

право на выплату 

субсидии 

Супруги особого статуса, которые имеют право на получение социального 

пособия после смерти японцев (японок), оставшихся в Китае и др.  

 

К супругам особого статуса относятся лица одной из следующих категорий. 

 

1. Лица, вступившие в брак до момента возвращения японцев (японок) 

особого статуса, оставшихся в Китае и др., на постоянное место 

жительства в Японию, и непрерывно являющиеся их супругами .  

2. Лица, являющиеся супругами(1) японцев (японок) особого статуса, 

оставшихся в Китае и др., скончавшихся до 1 апреля 2008 года (день 

вступления в силу Закона о внесении изменений 2007 года), и получающие 

социальное пособие(2). 

      Однако, это относится только к лицам, вступившим в брак до момента 

возвращения японцев (японок) особого статуса, оставшихся в Китае и др., 

на постоянное место жительства в Японию, и непрерывно являющиеся их 

супругами.  

 

(1)Включая лиц, которые не подавали заявления о вступлении в брак, но в 

действительности состояли в супружеских отношениях. 

(2) Лица, получающие социальное пособие в соответствии с пунктом 1 статьи 4 

дополнительных правил Закона о внесении изменений 2007 года 

(включая лиц, имеющих право на получение). 

Выплачиваемая 

сумма 

Соответствует 2/3 суммы базовой пенсии по старости . 

С апреля 2014 года сумма базовой пенсии по старости (полная сумма) 

составляет 64 400 йен.  
Следовательно, выплачиваемая сумма составляет: 64 400 йен × 2/3＝42 933 

йены. 

Информация о субсидии супругам 
Субсидия супругам – это денежная сумма, которая выплачивается лицам, являющимся 

супругами японцев (японок), оставшихся в Китае или на других территориях после 

окончания Второй мировой войны (далее – японцы (японки), оставшиеся в Китае и др.), 

и вступившим в брак до момента их возвращения на постоянное место жительства в 

Японию. Субсидия выплачивается супругам в случае смерти японцев (японок), 

оставшихся в Китае и др., и во внимание принимается обстоятельство многолетнего 

совместного проживания супругов (супруг) в тяжелых условиях. 

Данная субсидия выплачивается дополнительно к социальному пособию и не 

подпадает под заключение о сумме совокупного дохода, необходимое для получения 

социального пособия. Для получения данной субсидии требуется подать заявление. 

Просьба подать заявление в орган, производящий выплату социальных пособий. 
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____________ 2014 года          

           Одел социального обеспечения _______________ 

Адрес: 

Номер телефона: 

Ответственное лицо: 

Подробную информацию можно получить в органах, производящих выплату социальных пособий, или 

у консультантов, отвечающих за выплату субсидии. 

Случаи, не 

подпадающие под 

условия выплат 

1. Субсидия супругам не выплачивается в том случае, если не получено 

заключение о выплате социального пособия. 

2. Супруги особого статуса, которые после смерти японцев (японок) особого 

статуса, оставшихся в Китае и др., повторно вступили в брак, теряют право на 

получение социального пособия, а также не имеют права получать субсидию 

супругам. 

3. Лица, которые до возвращения на постоянное место жительства в Японию 

вступили в брак с японцами (японками) особого статуса, оставшимися в 

Китае и др., затем вместе вернулись в Японию, а после возвращения в 

Японию расторгли брак (включая лиц, впоследствии повторно вступивших в 

брак с теми же лицами) 

→ не имеют права получать субсидию супругам в связи с тем, что не являются 

супругами особого статуса, так как не подпадают под обязательное условие 

«непрерывности супружества с японцем (японкой) особого статуса, 

оставшимся (оставшейся) в Китае и др.». 

месяц 

Время начала 

выплат 

Лицам, являющимся супругами особого статуса, которые в настоящее время 

единолично получают социальное пособие: выплачивается с октября 2014 года 

(месяц, начиная с которого вступает в силу Закона о внесении изменений). 

Лицам, являющимся супругами особого статуса, которые в настоящее время 

вместе получают социальное пособие: выплачивается с месяца, следующего за 

месяцем смерти японцев (японок) особого статуса, оставшихся в Китае и др. 

Документы, 

необходимые для 

подачи заявления 

Заявление о выплате субсидии супругам 

(бланк заявления можно получить в приемном отделе органа, производящего 

выплаты) 

Книга посемейной записи («косэки») или другие документы, подтверждающие 

факт непрерывного брака и то, что брак был зарегистрирован в день не позднее, 

чем за день до дня возвращения на постоянное место жительства в Японию. 

Прием заявлений Исполнительные органы, производящие выплату социальных пособий (см. ниже) 
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